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CKAHIUHABCKHUE MUDOJIOI'NMYECKN-®AHTACTUYECKHUE BAJIJIA/IBI:
UCTOPUKO-KYJbTYPHBI ACIIEKT

E.A. IAITAKYJTh
(Ilonoykuii 2ocyoapcmeennvlii yHugepcument)

Ha npumepe Illgeyuu npedcmaeien ananu3 ocobOeHHOCMeEN UCHOPUYECKO20, IKOHOMUUECKO20 U KYilb-
mypHozo pazsumusi CKanounaguu, 06yCcioUSUUX MON (haxm, Ymo no KOIUYECmay CloNCemos MUupoiocuiecko-
20 U paHmacmuyecko2o xapaxkmepa CKAHOUHABCKOe bANIA0HOe HAcledue He umeem cebe PasHbIX cpeou Opyaux
peauonos Egponvl. K makum 0cobeHHOCMAM pazeumus HeobX00UMO OMHeCmuU, 6 NePayio ouepeds, cneyupuxy
PACHPOCMPAHEHUs. XPUCTIUAHCIMEA U COXPAHEHUSL MUPONIOSUYECKO20 MUPOBO33PEHUSL U CIAPLIX 8ePOBAHULL 6
nepuoo pacyeéema OANIAOHO20 MEOPUECMEA, d MAKNHCe VHUKATbHOCHb npupodsl u aanowagma CranouHasuu
(na npumepe llleeyuu). Hccnedosanue sampazugaem npoodremy pasiuyus MEPMUHOLOUU OMHOCUMETbHO
Mugonocuuecku-panmacmuyeckux 0anIa0 6 WEeICKOU, OAmMCKOU, HOPEEJNCCKOU U AHSI0-UWOMIAHOCKOU Mpaou-
yuu. B xawecmee npumepa npugooumcs agmopcKuil nepesod 0OHOU U3 NPUPOOHO-MUPOTI02UYECKUX O6aniad co
UBEOCKO020 A3bIKA C KPAMKOU NPedbiCmopuell U HeoOX0OUMbIM KOMMEHMAPUEM.

Beenenue. XIV—XVI Beka Bo Bcex 3amaHOEBPOIICHCKIX CTpaHax (B TO K€ BPeMs YKa3aHHBIE BPEMEHHbIC
TPaHUIBI B Pa3HBIX CTPAaHAX M MECTHOCTAX MOIJIM HE COBIAJaTh) 03HAMEHOBAHBI INMPOKUM PACIBETOM OaslIaJHOTO
TBOPYECTBA, MPEICTABIIIONIETO 3HAUYUTENIBLHBIE aHAJIOTUH [0 CBOEMY COZIEP)KaHHUIO U CTpyKType. OCOOEHHO Mmmpo-
KO€ pacnpoCcTpaHeHHe Oaiagpl HMENU B TEPMAHCKHUX CTpPaHaX — y HEMIIEB, aHIVIMYaH U Y CKaHJUHABCKUX Hapo-
noB. Ho HanGosiee GoraThlii M apXanuHblid GasuiaqHbIi penepryap coxpanmics B CkanauHasuu [1, c. 127-128].
CkaninHaBcKkue 0ajuiaipl, BKIIOYAKONIMe B ce0sl MPOM3BEACHNS Ha TaTCKOM, LIBEJICKOM, HOPBEKCKOM, UCIIaH/I-
CKOM U (hapepcKoM sI3bIKax, 10 KOJINYECTBY OCHOBHBIX OallIaJJHBIX CIOXKETOB M MO YHCIy OIyOINKOBaHHBIX TEK-
CTOB 3aHMMAIOT OJTHO W3 MepBhIX MecT B EBpore. Tak, B uznanuun “Danmarks gamle volkeviser” [2] uucino nat-
CKUX OaiyaJHbIX CrokeToB rnpesbimaer 530, mBeackux — 220. be3ycnoBHo, 4acTh Oamiaa — oOIIeCKaHJHAB-
CKO€ JOCTOSIHUE, APYTHE K€ — TOJBKO JTATCKUE, TOIBKO IIBE/ICKME MM TOJIBKO HCiIaHaAckue. JlpeBHeimen ponu-
HOM Oamnans! B CkaHOUHABUM cunTaeTcs JlaHus, Te KaHp 3TOT, 0 MHEHHIO HCCIleloBaTelel, IMMPOKO pa3BHII-
cs yxe B XII-XIII Bexax. [Ipeanonaraercst, 4To cTUXOTBOpHas hopma Oaiia sl Kak IIECHH TOBECTBOBATEILHOTO
(a me mupuueckoro, kak B IIpoBance, @panmym u Mrannn) xapakTepa clIoXmiIach B JJaHUH caMOCTOATENBHO U
panbie, yem Bo Opanmmn [3, c. 224].

OcHoBHast YacTh. BaxHbIM (hakTOPOM JUIS IMUPOKOTO PACIIPOCTPaHEHHUsI OaylTafHOTO TBOpUecTBa B CKaH-
JIMHABHMM ObLiIa HE TaKas WHTEHCHBHAs, KaK B JPYrux cTpaHax 3amnajgHoil EBpomnsl, dheoganuzanus pernona. bia-
rojiapsi ’TOMy 3eMJIsi B HAUOOJIbILIEH Mepe ocTaBajiach BO BIIAJICHUH KPECThSIH M HE MEPEXOINIIa B PYKH KPYITHBIX
3eMJIEBJIAZICIIbLIEB, U TIOATOMY KPECTHSHCTBO OOJIBIIIE COXPAHSJIO CBOIO CBOOOJY, B TOM YHUCIIE M CBOOOIY TBOD-
yeckyro. [1o-BuaAnMOMY, cXo/HOE 0OBSICHEHHE MOXET OBITh JaHO M TOMY (aKTy, YTO, XOTs Oaiiiajga npeicTaB-
JIeHa KaK jKaHp BO BCEX €BPOIEHCKUX CTpaHax, OHA MpezcTabiieHa Oojblie Bcero B CKaHAWHABHU M Ha CeBepe
Anrmu (B llommanaum), T.e. Kak pa3 B TeX CTpaHax, Tae ¢eonanusanys OblIa B CBOE BpeMsl MEHee HHTEHCHBHOH,
yeM B octanbHOM EBpore. Bripouewm, ToT ¢akr, uto B CkaHIMHABUH 0aJu1aIHOE TBOPYECTBO MOIYUMIIO OOJbIIee
pasBUTHE, YEM B JPYTUX €BPONCHCKHUX CTpaHaX, OOBSICHIETCS, BEPOITHO, TAKXKE U TEM, YTO B CPEJHUE BEKA IHCh-
MEHHasI JInTepaTypa 3/1eCh ObUIa 0UYeHb OETHOH, ¥ TIOATOMY HE MOTJIa OBITh KOHKYPEHTOM Oaiabl, TOTAA KaK B
JIpPYTHX EBPOIEHCKHUX CTpaHax B CpEIHHE BEKa CyllecTBOBana Oojee Ooraras MUChbMEHHAs JIUTEPATYpa, B 4acT-
HOCTH KypTyasHas TI093usl, ¥ OaJajia He BeIICPKHUBaia TaM KOHKYPEHIIMH 3TOM TuTepatypsi [3, ¢. 217-218].

OOBIYHO, KOTJa pPeYb 3aXOJIUT O CKAaHIMHABCKUX Oaiiajax, Ha yM MPUXOIAT 00pasbl TPoJuieH, 31b(oB,
pycaliok, IyXOB TOp U JIDYTHX CBEPXbECTECTBEHHBIX CyIIecTB. J[a M camasi W3BECTHAsl M MOIMYJIsiPHAsl BILIOTH JI0
CEeroJHALIHEro JTHS CKaHAWHaBCKas (a TouyHee, mBenckas) Oamnana “Herr Mannelig”, nepeBenénnast Ha 00Jib-
HIMHCTBO €BPOINEHCKUX S3bIKOB, PACCKA3bIBAET O BCTPEYE MOJIOJOTO PHILAPs C YPOIUIMBOW TOPHOI TPOJUTUXOM.
U B camoM jesie, KOJUYECTBO MHU(OIOTHICCKUX U (haHTACTHUSCKUX Oauiaa oT o0Iero oobémMa Mmpou3BeaCHUN
JTAHHOTO KaHpa BeChbMa BENUK. Tak, B TATCKOW W MIBEJCKOHN OauiaqHo# Tpaaunuu ux okono 16 %, B Hopeeruu —
okoio 20 %, T.e. (haKTHYECKH KaXIyI0 MATYI0 Oajiaay MOXHO OTHECTH K JaHHOW rpymme. OTcroa BO3HUKAET
€CTECTBEHHBIH BOIIPOC, MOYEMY MMEHHO B CKaHAMHABCKUX CTpaHax MUQoIornueckue 1 paHracTnyeckue Gaia-
JIbI TIOYYMIJIM TAaKOE PACIIPOCTPAHEHHE, XOTS B IPYTUX €BPONEHCKUX CTpaHaX HUYEro IMOJO0OHOTO B TAKOM 00b-
éme MBI He HaOmonaeM (3a HCKITIOYeHHEM, pa3Be 4To, llloTiananm, HCTOpUYecKd U KyJIbTypHO TECHO CBA3aHHOM
co CxannuHasueit). Ha mpumepe IlIBermu, ocobeHHOCTEH €€ MCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO Pa3BHUTHS, MPUPOIBI U
JpPYTHX aCIEeKTOB MOXHO CAENATh ONPEeIEHHBIE BEIBOABI IO IaHHOM Mpobieme.
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Pacuser Ganmnags! B 11IBeruu mpuxoanuTces HA TO BpeMs, KOria o(uIMaIbHO CTpaHa Y)ke HECKOJIBKO BEKOB
Obl1a XpUCTHAHCKOMW, OTHAKO BECbMa MAaCCHUBHBI I1acT MU(OJIOrHYecKruX U (paHTacTHYeCKnX Oaa roBOPUT O
TOM, YTO CTapble BEPOBAHUS MPOYHO YKOPEHUIIUCh B COZHAHUM TOTNALIHUX Jt0Jel. B CBSI3U ¢ 3TUM BaXKHOW BU-
JUTCS. HEOOXOANMOCTh KPAaTKO 0003HAUUTh 0COOEHHOCTH paclpocTpaHeHust xpuctranctsa B lIBenmn. Tak, mep-
BbI€ MOMNBITKY MpeAnpuHuManuch eme B 20-x ronax IX Beka. B bupke, mupoko u3BeCTHOM TOPrOBOM rOpojie
TOro BpeMeHu B obnactd MenapH B LlenTtpansHoii 1lIBerun, ¢pankckuii MoHax AHCrap cyMell OpraHH30BaTh
TIEPBYI0 MUCCHIO, IPOCYIIECTBOBABINYIO 10 831 roma. OgHAKO MO3UIMH S3BIYECTBA OBLUTH YPE3BBIYANHO CHUITBHBI,
HE COJICHCTBOBAJIA PAaCIIPOCTPAHEHNIO HOBOTO YUEHHMS M BHEIITHSIS MONIKUTHKA TornamHei [lIserm, n6o oxa 6puta
MaJIO 3aMHTEPECOBAHA B CBA35X CO CTPaHAMM, JISKAIINMH K 10Ty oT Hee. OHa Oblia CBsI3aHa TIIABHBIM 00pa3oM C
roCyIapCcTBaMH, PACIOIOKEHHBIMH Ha BOCTOKE W foro-Boctoke. Oxono 1000 roma MOMBITKH XpHUCTHAHU3AINH
Y4acTWJINCh, OHU CTAHOBHUIJINCH BCE 00JIee YIOPHBIMH; OAWH 3a APYTHM B Pa3JIMUHBIX MECTaX BO3HHKAIM HOBBIC
oyard XpUCTHAHCTBA, KOTOPbIE Kak Obl OKPYXKaJM IIaBHbIE IEHTPHI s13b19ecTBa. Beck X1 Bek B uctopun IlIserun
HATIOJIHEH 3aMETHOM 00pr00il MeX 1y SI3BIYECTBOM M XPUCTHAHCTBOM, B KOTOPOM TpaIUIIMOHHAS Bepa IMOCTEIECH-
HO CTaJla c/1aBaTh MO3UIMH. bosblioe 3HaueHne B JTaHHOM IPOLiecce UMEJIO TO, YTO B TeueHHue X Beka opueHTa-
1us BHemHeld nonutuky [Benun u3mennnace. CTpaHa Hauana opueHTHpoBaThes Ha 0T, U 3TO, KOHEYHO, CBIT-
pajJio CBOIO pOJIb ITPY BBEJICHUH XPUCTHAHCTBA. SI3bIYHNKH, OJTHAKO, HE MpeKpamiain 60pbObl, M 9TH Pa3HOTIACHs
HAIIUT CBOE OTPaKEHHE B IMOJMTUYECKON HUCTOpUH XI BeKa: B MEXK/I0YCOOHBIX BOWHAX M CTOJKHOBEHHSX PAa3HBIX
TIPETEH/ICHTOB Ha pecToil. Beé ke, B KOHIIE KOHIIOB, CONPOTUBIICHUE S3BIYHUKOB OBIIIO CIOMIIEHO. [ JTaBHBIHN A3bI-
YEeCKHH XpaM B Topose Yricaia mai, ero 00ru ObUTH HU3BEPTHYTHI M YHHUTOXKEHBI, M Ha Pa3BAIMHAX S3b[YECKOTO
CBSITHJIMIIA ObUTa TIOCTPOEHA IEpKOBb. Pa3pyleHne xpama Mmpon3omnio, BeposiTHee Bcero, B KoHie XI Beka, mpu-
ONMMBHUTENFHO TIpH KI3HU Jatckoro kopossi Kayra Cesartoro. B 1103 roxy xpuctuanckas nepkoBs B IlIBermu mo-
naja B TIOAYMHEHNE apXUETTUCKOICTBY B JIyHIE, 9TO MOXKHO CUNTATH 1aTOH O(UIINAaTBHOTO A CHUS SI36IYECTBA.
Ho, 6e3ycn0BHO, 0 pe3kOM U KapANHAIBHOM U3MEHEHHH B 00pa3e MBIIIJICHUS [IBEJOB B 3TO BPEMs TOBOPUTH HE
IIPUXOJUTCS, PABHO KaK U yTBep)kIeHHE O ToM, uTo ¢ XII Beka IlIBenus cTaHOBUTCS XPUCTUAHCKOM CTPaHOM,
JIaJIeko OT UCTHHEI [4, c. 44-51].

B kauecTBe npuMepa MOKHO NMPHUBECTH MHTEPECHBIH (akT U3 Hamel Oenopycckor ncropun. Opunnans-
HOM JaToi mpuHATHUS XpucTUaHcTBa cuutaeTcs 988 roa. CornacHo pyroid BepcHH, MPOU3OILIO 3TO HA 2 roja
pasblie, korja ucnasackuit Muccuonep Topsansa Kogpanccon ocHoan B Ionorke monacTsips Moanna Ilpen-
teun [5]. OmHako mocneaHee AeicTBYIONIEE S3bIYECKOE KaIIe Ha TeppuTopuH bemapycu ObIIIO 3aKphITO 110
TpeOOBaHMIO PABOCIIABHBIX CBSIMIEHHUKOB JUIIb B 1904 roxy. [Ipencrasisiio oHO co60it HEOONBIIYIO IITOMAA-
Ky B OOJIOTHCTOH MECTHOCTH, I/Ie POC OTPOMHBIN AyO, CTOSIT CBSATOW KaMeHb M IIOCTOSIHHO ropes koctép. Ha
npoTspkeHnH Bcero XIX Beka kanwmine oOcimyknBana ceMbsi CeBacTeeB, a MOCICTHIN A3BIYECKIH JKper ObLT pe-
MIPECCUPOBAH B IevyaabHO n3BecTHOM 1937 romy u cocnad B Cubups. Camoe jxe HeOOBITHOE BO BCEH 3TOH HCTO-
pHH TO, YTO KalMIIEe 3TO HAXOIMIOCh HE B KAKOW-HUOY b TTyXOH JepEBHE, a B IIeHTpe MUHCKa, Ha Oepery peku
CBucIoub, B paiioHe coBpeMeHHOH ynulel KpacHoapmetickoii [6, ¢. 226].

Takum 00pazoM, ¢ yBEpEHHOCTHIO MOXHO YTBEpXKIaTh, uTo B llIBenuu, kak U B JAPYrHX €BPOIEHCKUX
CTpaHax, B MOCJIEAYIOIINE BeKa cTapble BEPOBaHUsI, 1a 1 MU(OJIOTNIeCKOe MUPOBO33PEHHE B 1I€JIOM HUKYJa HE
MPOTIaNK, a COXPAHSUINCh M OTPAXKAINCh, B TOM YHUCIIe, U B OoraToil OanaaqHoi Tpaguuni MuQOoIorHieckoro u
(anTacTnyeckoro xapakrepa. M XoTh si3prdeckue Ooru mcuesnu emé A0 pacuBeTa OaniagHoil JuTepaTypsl, HO
JpeBHHE CTPaxyu HUKOMM o0pa3oM He ocnabiu. Kaxslii MocT HEC OMacHOCTh, BEb IO/ HUM CKPBIBAJICS KpO-
BO>Ka/IHBIM BOASHOW. Pycasiku M BOJsIHBIE, THOMBI U 311b()BI, TPOJUTH M IPAKOHBI OKPY)KaJIN CKaHIMHABOB, KOTO-
phlie enié He ObUIM HACTOJIBKO PEJIMTHO3HBI, YTOOBI 3alUIIATECS OT Bpara XpHUCTHAHCKUM KPECTHBIM 3HAMEHHUEM.
PyHBI MMen ropasgo GOJNBIIYI0 CHITy TTO CPAaBHEHHIO C XPHCTHAHCKUMY CHMBOJIAMH, M BCEMOTYIIHH apducT (Kax,
HarpuMmep, B Oaymtazne “Harpans kraft”) Mor 3acTaBUTh HEUHCTB OTITYCTUTh MX HECYACTHBIX JKepTB [7, c. 219]. Yaa-
nénHocth LlIBennu oT KpyNHbIX XpUCTUAHCKUX LIEHTPOB, B IIEPBYIO ouepeab Puma, copeiicTBOBaga COXpaHEHUIO
caMOOBITHO#1 IIBEJICKOH KyJIbTYpBI, B YaCTHOCTH MU(OIOTHUECKO-(PaHTACTHIECKOW OaNIaJHO! TpauIHK.

Emg onmH BaxkHbIN (akTop, MOBIMSBIINI Kak Ha OAJUTaHYIO TPAJIUIHMIO, TAK U B LIEJIOM Ha BCE MUPOBO3-
3peHHe MBEA0B — IPUPOAA, Ubsl MOIIb ITO-HACTOAIIEMY HOBeprayia dejaoBeka B TpeneT. HeucroBoe Mope morio-
1112110 KOopabiu BO BpeMsi Oypb U LITOPMOB, JICBYILIKU THOIM B OYPHOM IIOTOKE PEK, MpauHbIe FOPbI BUIEIUCH KaK
o0HTeNb TPOJUIEH, HEPOXOIUMBIE Jieca KUILIEH BypJajlakaMi — Be3JIe M BCEeTa YeJIOBeKa 0)KHaia OIacHOCTb.
Ho 3T0 OBIT HE MPOCTO CTpax mHepes YeM-TO CBEPXbECTECTBEHHBIM, Iepell (paHTaCTHYeCKUMH CYIIECTBAaMU —
IIBEIBI HA CaMOM JIeJIe BEPHIIM BO BCEBO3MOXHBIX TPOJUIEH, (OB U JIMHIBOPMOB (IBYXJIAMBIX KPHUIATHIX Jpa-
KOHOB), H0O OHM OBUTH HEOTHEMIIEMOH YacThI0 MX MHUPOBO33PEHHs, BO MHOTOM ocTaBaBiierocsi B CpeaHue Beka
MU OJIOTHUECKUM.

BonsHble, pycaiky, TOpHBIE TPOJIH U KOPOJIX TOp — THHMYHbIE (PoIbKIOpHbIE cymiecTBa. OHU SBISIOTCS
MPUMEPOM TIEpCOHNBHUKANK TPUPOABI U €€ critbl. OHM OITACHBI M YTPOJKAIOT TakK K€, KaK M OKPY’KaroIas npu-
pona. Kaxxaplil 1yx mpupoabsl uMeeT cBoro cepy BiracTi. BoasHble KOHTPOIMPYIOT 03€pa U Py4YbH, HO B CAMOM
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00IIeM CMBICIIE BOJBI BO BCEM MHpe. Pycanky ynpaBiisilOT B OCHOBHOM MOPEM, HO B II€JIOM, KaK M BOJASHBIC,
BCEMH BOJIaMU. [ OpHBIE TPOJUIM M KOPOJIM TOP — B MPHHIIMIIE, OJHO U TO XK€, B UX BJIACTH HAXOMATCS HE TOJILKO
ropsl. Jleca, B KOHEUHOM CHUETE, TAK)KE MX COOCTBEHHOCTh. B CBOMX BIaJIeHUsIX MEPEUUCIICHHbIE CYILIECTBA HMe-
10T aOCOJIOTHYIO BIIACTh, OHH, TAKUM 00pa3oM, OJHIETBOPSIOT ONPENEIEHHBIE CTUXHH. DIb(bI OTINYAIOTCS OT
BBIIICYNOMSHYTBIX CYIIECTB TEM, YTO OHM HE MOI'YT PaccMaTpUBaThcsl KakK BOIUIOIIEHHE NMPUPOAHON CTHXHH,
MMEIOIIe HaJl HeH BIIacTh, XOTh B (DOJILKIIOPE OHU TECHO CBSI3aHBI C TyMaHOM, O€CCOHHBIMH HOYaMH U pPaHHUMH
YTPEHHHMH YacaMH. B oTiamume oT Apyrux IyXOB HNPUPOIBI, OHU PEIKO BCTPEYAIOTCS B OJUHOYKY, HO HOYTH
BCEr/1a OHU COOMPAIOTCSI BMECTE U TaHIYIOT [8, ¢. 14-16].

Ocoboe oTtHOmIEeHUe xureneil 1lIBennn k mpupoae MBI BUIAUM JaXe B OamagHoi TepMuHOIornd. J{is
o00o3HaueHNs Oayta] MH(OIOTHIECKOTO M (PAHTACTUIECKOTO XapaKTepa B CKAHIMHABCKUX CTPAHAX HCIOJB3Y-
10TCs pa3Hble moHATHA. B Jlannn nx HaswBaioT “trylleviser” ot rimarona “trylle” — “xommoBaTh”’, MO-HOPBEKCKH
“trollvisor” ot “troll” — “Tpomns, Benukan”. Tak uian WHa4Ye, ColepKaHUE NAHHBIX Oayuag cuuTaerca He Oonee
YeM BBIMBICIIOM, HEKOEH CKa3KOil O BBIMBIILIECHHBIX CyllecTBaX. J[aHHBIN TEPMUH OTpakaeT COBPEMEHHOE OT-
HOIICHHIO K MU(OJOrHYecKUM U (paHTacTHUecKUM Oajutazam, HO BPSII JIM PACKPHIBAET WX UCTUHHOE 3HAYCHUE
BO BpeMsl MX cozfaHus. [IpoTHBONOCTaBIAET colep)kaHWe JAHHOTO THMa Oajuiall peaJbHOCTH W aHTIHHCKUHA
tepmuH “ballads of supernatural”, T.e. “Oanyagsl 0 cBepXbECTECTBEHHOM’, KaK OHU Ha3BaHbI, HAIIPUMEp, B OJI-
HOM M3 CaMbIX aBTOPHUTETHBIX MHOTOTOMHBIX COOpPHHKOB aHro-morTiaHackux Oamian “English and Scottish
Ballads” ®poncuca Yaitmga [9]. B IlIsemmm xe ucmomb3yercs TepMmuH ‘“‘naturmytiska visor” — “mpupomHo-
Mudonornueckue dautagsr” (Kak, HaIpuMep, B KpymHeinem n3nannn XX Beka “Sveriges medeltida ballader” [10]),
T.e. MU} ¥ npupoaa (Bc€ To, ITO OKpPY’KaeT YeJOBEeKa) MPECTaBIAIOT COO00H HE YTO-TO IMOJSPHO MPOTUBOIOIOXK-
HOE, a §ANHOE I1IENIOE.

B To ke Bpems HeNb3s HE IPHHATH U TOro (hakTa, YTO B AAHHYIO TPYIITy IOMAfaroT Oamansl, MMEIOIne
pa3IUYHOE MIPOUCXOXKACHUE: C OJHOI CTOPOHBI, T€, KOTOPBIE BOCXOIST K CKa3KaM-ObUIMYKaM, T.€. TOMY, 4TO B
CBOE BpeMsl IIPEJICTaBIISIIOCh PeabHOCTBIO, IPABJIOH, a ¢ APYroil — 6ayuiaibl, KOTOPBIE BOCXOIAT K BOJIIEOHBIM
CKa3kaM, KOTOpbIE BCET/1a MPEACTABIISUINCH JIMIIb HEKUM 3a0aBHBIM BBIMBICIOM, HeObuTHIEH [3, c. 235]. [ToaTO-
MY PacCMOTPEHHBIE BBIIIE CKaHJAWHABCKUE TEPMHUHBI HE OTPAXKAIOT B ITOJHOM Mepe 0COOEHHOCTEH TaHHOW TpyII-
bl Oajutaz, paccMaTpUBasl MX JIMIIb C OJJHOH MO3UIMHU. VIMEHHO B CBSI3M C 9THM JIOTHYHBIM BUAWTCS MCIOJIB30-
BaHME JIBYX IOHSTHH BMECTO OXHOro: “mudonormdeckue” M “danractuueckue” Oayuiajibl, — KOTOpbIE Oolee
COOTBETCTBYIOT COJICPKAHUIO TPOM3BEICHII JaHHOTO XKaHpa, HEKENW Oaymaabl “‘CKa30vHbIe”, “KOJIOBCKHE”
160 “nipupoaHo-MHboIOrHYecKue”.

Bo03MO0XXHO, 3TO BCETro JHIIb OCOOEHHOCTH TEPMHHOJIOTHH, U HE CTOUT MCKaTh TITyOMHHBIH CMBICI B pa3-
JWYUH TTOHATHH, HO TO, YTO IIPUPOJA IS IMIBEJOB UMEET MEPBOCTENIEHHOE 3HAYECHUE BIUIOTh 10 CETOMHSIIHETO
IHS — (akT OeCCIOPHBIA. JKOJIOTHIECKA YHCThIE TEXHOJOTHH, BTOPUYHAS IepepadoTKa OTXO0B, CTPEMIICHHE
OKa3bIBaTh HAWMEHBIIIEES BIMSHMEC HA MPUPOLY B LEJIOM — HE HACAN, K KOTOPOMY HEOOXOAMMO CTPEMHUTHCS, a
IIBEZICKAasi MOBCEAHEBHOCTh. BIIOJIHE BEpOSATHO, YTO TAKOE TPENETHOE OTHOIIEHHE K MPUPOJIE HEOCO3HAHHO CO-
XPaHWJIOCh B IIBEJCKOM TOJICO3HAHUM elI€ co BpeMEH Bephl B Acrapa ¢ Oaunom, Topom u @petielt, paBHO Kak
U B 21b(OB, BOJISHBIX M TPOJUIEH, TaK 4acTo BCTpevaromuxcs B Oatanax. Kak Obl To HH ObUIO, CleayeT HOM-
HHTB, YTO U3yUYECHHUE MTPOILIOTO AaET HEOLIEHNUMBIH OIIBIT JUIsl IOHUMAaHUS HAaCTOSIIETO.

B kauectBe mpumepa “naturmytiska visor” xorenocs OblI IpeaCcTaBUTh COOCTBEHHBIH mepeBoj Ha Oero-
pYyCCKHii 3bIK IIBeAcKor Oammansl “Warulfven”, B3sToit 3 cOopruka “Svenska fornsanger” Anmonsda MBapa
Apsujaccona [11, c. 273-274]. TekcT 1aHHOTO MPOU3BENEHUSI BMECTE C MENOJAUEH, O] KOTOPYIO OH UCIIOJHSI-
cs1, 3anmcal B MecTHocTH SOdermanland. Ota Gamnmana m3BecTHa B OOJBIIOM KoJIMUYecTBe BapHaHTOB. CrokeT
CBOJWTCS K TOMY, YTO MOJIOJasi JEBYIIKA OJHA OTHPABIISICTCS Yepe3 JeC, Y4TOObI, B OOJBIIMHCTBE CIydaes,
BCTPETUTHCS CO CBOMM BO3TIOOJIEHHBIM JTHOO KEHHXOM. B HEKOTOpBIX BapHaHTax JeBYyIIKa A0OHpaeTcs A0 ABe-
PY JKWITHIIA CBOETO JKEHUXA M XOYET, 4TOObI €€ BILyCTHIIM, HO OH OTKa3bIBaeTcs, MO0 Ha BOpe HOYb. B npyrux
TEKCTaxX JEBYIIKa HOYBIO YKJIaJbIBACT OTIIA CIIaTh, YTOOBI 3aT€M, TaiHO, MITH Ha BCTPEUy C JKEHHXOM. B necy
OHa BcTpedaeT 00OPOTHS B BHJE OOBIKHOBEHHOTO BOJIKA, HO C MHOXKECTBOM MOZAPKOB. 3aTeM OHA MBITAETCS C
HHM TOProBaThCsl, Beb Ha KOHY €€ jku3Hb. JleByIlKa npejyiaraet eMy CBOM LIEHHOCTH, HO 00OPOTEHb OTKa3bIBa-
eTCsl ¥ XO4YeT 3aIlOJy4UTh TOJBKO €€ )KM3Hb. B OOJBIIMHCTBE BapUaHTOB MOCJIE 3TOTO JIEBYIIKA M31aET Aylie-
pa3auparoIuid KpUK, TOCTUTAIONIN €€ )KeHUXa, KOTOPbIH CHEMNT el Ha momois. Korma e OH HaxoIuT fe-
BYIIKY, OHA OKa3bIBaeTCsi MEPTBOM. B HEKOTOPBIX BepcHsIX JKEHUX BCTpEedaeT 00OPOTHS, KOTOPHIA B 3y0ax nep-
JKHUT TaK U HE POAMBILErocs: peOEHKa, Tak Kak JeByIIka Obla 6epemenHa [8, c. 8]. B “Warulfven” Berpeua uaine
Bcero npoucxout B “rosende lund” (B po3oBoii poie, a TouHee B poiie po3). B nmiBenackom nurepaTypoBeneHUH
CYIIECTBYET Ieias KOHIENIHs “po30BOH pormm”. YTBEp)KIAeTCs, YTO po3a CHMBOJM3HUPOBANA BIIOOIEHHYIO
JKSHIIUHY, a Polla OBIII0 MECTOM JIF00BHU 1 JTr000BHBIX BeTped. Ho B “Warulfven” po3oBas poma — omacHoe Me-
cT0. Mosonas AeByIIKa BEIXOJUT U3 AOMY, YTOOBI BCTPETUTHCSA MOJIOABIM YEJIOBEKOM, B KOTOPOTO OHA BiIOOJIE-
Ha, HO B PO30BOH pole OHa BCTpeyaeT o0opoTHs. Jlaxke B IPEKPACHOM MECTE, CO3JAHHOM ATl TFOOOBHBIX
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BCTpPEY, MOCTOSIHHO YTPO’KAeT OMAaCHOCTh. T0, UTO POKOBasi BCTpeda ¢ 0OOPOTHEM MPOUCXOAMT MPSMO 37€eCh, B
PO30BOI polIle, B MECTE, 3alIOJTHCHHOM CHMBOJIAMH JIFOOBH, MOYKHO OOBSICHUTh TEM, YTO MHOTHE U3 BEPCHUH 3TOM
Oasutaznel n300paXkaroT JII0OOBL KaK HEYTO orlacHoe. Bo MHOrMX BapuaHTax AeByiika OepemenHa. U to, uro me-
CTO JIFOOBHM MOXKET MPHIOTUTH KPOBOXKATHOTO BOJIKA, — CBOCOOPA3HBIN CHMBOJI-TIPEAOCTEPEIKEHUE TOTO, UYTO (PH-
3MYecKas JIF00OBb MOXKET MPHUBECTU K HEXeNaTelbHoW OepeMenHocTH [12, ¢. 51]. OmHako OaymutaaHbIii CHMBO-
JIU3M — TeMa Ui OTJIEIBHOIO THIATETFHOTO UCCIEeI0BaHUSI.

Warulfven Baykanax

Jungfrun hon bad sin moder om lof,
For linden han dammar uti lunden!
Att hon ma till sin kéraste ga.

Ty hon var med dlskona bunden!

Jla3Boiy nauka crana ¥ mMaili Ipaciub.
Jlinka y nece mpovimyena!

11i Mmo>xHa 1a ro0ara XJIomia cXa3illb.
Kaxanaea 6auviyv xayena!

“Gerna skall du till din kéraste fa ga,
“Akta dig vil for den lilla ulfven gra.” —

“Jla3BOJy CBalro He Mary s He Jallb,
Ane cuepaxbics Thl BOYKa criaTkaip.”

“Nog aktar jag mig for lilla ulfren gra,
“Bara att jag till min kéraste far ga!”

“Maryms mas, 5 c10e 30epary,
Bayxo¥y He cycTpany ¥ cs16e Ha nuisxy.”

Jungfrun hon gér sig &t rosende lund,
Da moter hon den lilla ulfven gra.

JI61 § py>KaBBIM rai sie He3HApOK
YHouBI TOM NEMHA craTkay MIdpbl BOYK.

“Hor du, lilla ulf, inte biter du mig, “IIparnry, JIr0OBI BOYYa, HE KPBIYI3i MsHE,

“Det roda guldband det gifver jag dig.” —

“Det roda guldband det har jag nir jag kan;
“Men aldrig sé skon jungfru jag fann.”

Jungfrun sprang upp i det hdgaste trad:
“Men torsa dig hit om du biter mig hér!”

Ulfven gaf upp ett sa hiskeligt rop,
Sa trettio ullvar de kommo pé en hop.

De refvo och sleto det tridet omkull,
Sa att jungfrun foll ned i den jordiska mull.

Jungfrun gaf upp ett sa’nt hiskeligt rop,
Sé att det hordes till Herr Peders borg.

Herr Peder han sadlade gangaren gra,
Han red litet fortare 4n lilla fogeln flog.

Herr Peder han red sig at rosende lund.
Da moter han ulfven med fostret i mund.

Nir det blef dager och dager blef ljus,
Da var det tre lik i Herr Peders hus.

Det ena var Herr Peder, det andra var hans mo,

For linden han dammar uti lunden!

AnaM 3amathl s CBOM Mosic Tabe.”

“3nalyay S MIMaT Masicoy 3aaThiX,
A BOCH TIpBITaXXYHb HE 3HAXO/31Y Takix.”

I ¥3ne3na Ha apaBa q3gyYbIHA TAAbL:
“Hikoui Tabe He JacKOYbILb CrOab!!”

JpanexHik jkaxJiiBa ¥ aadai 3apoy;
I xyTKa OBUTO ¥>KO TaM TpPHILIIAND BayKOY.

IpBams Toe ApIBa SHEI Mavai,
IIpa3 MoMaHT A3s1y4bIHA ObLIA HA 35IMJT.

[Ipanéccst KppIK HEMBI HaJl Ta€M HaJl ThIM,
['ap TIsa9p mauyy sro ¥ 3aMKy cBaiM.

En mapara koHs cBaiiro 3acsiay,
3a nTymKy XyTusii €H y raif Toil mamyay.

I y0aubry TaMm mena A3sTYIbIHBL, TTACIS —
3abirae 3rpasii Baykoy HeMayis.

[Tayaycst cBiTaHAK, i COHIIA Y3BIILTO;
VY IIsmapa ¥ 3aMKy TpBI TPYIIBI OBLIO:

T'ap [Iaap, A3y ubIHA ATO BT A310S,
Jlinka y nece mpuimyena!

Det tredje det fostret som ulfven ref till dod.
Ty hon var med alskona bunden!

Ta36aBina 3rpast HAIIYACHBIX JKBIIII.
Kaxanaea 6auviyv xayena!

3akmodenue. [IpoBeneHHOE HCCe0OBaHNe CKAHANHABCKUX MU (oIornuecku-haHTacTHIeCKUX Oaiang u
aHaJIM3 UX MCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO acleKTa MO3BOJISIOT CHeaTh BBIBOA, YTO K OCHOBHBIM (DakTOpam, MOBJIUSB-
MM Ha IPOLBETaHHE HAPOAHOW OaiagHoil JuTepaTypbl U MU(DOJIOTHYECKH-(DaHTACTUYECKUX Oaiaj B 4act-
HoctH, B CkaHauHaBuu (Ha npumepe llIBennn), MOXKHO OTHECTH:

- cmabyro (heoqamu3aIiio CTPAHEL,

- He Takylo Ooraryro, Kak B JIpyTrux eBporneickux crpanax XIV—XVI BekoB, MMCEMEHHYIO JIUTEPATYpY
B IlIBenuu,;

- JIOCTAaTOYHO TIO3/IHIOI0 XPHUCTHAHM3AIMIO CTPAHBI, @ TAKXKE YAAIEHHOCTh OT KPYHHBIX XPHUCTHAHCKUX
LIEHTPOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO IOJITOMY COXPAHEHHIO CTaphIX BEPOBAHUI;
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Ilocmynuna 17.12.2013

SCANDINAVIAN MYTHOLOGICAL-FANTASTIC BALLADS:
HISTORICAL AND CULTURAL ASPECTS

E. PAPAKUL

The analysis of some peculiarities of the historical, economic and cultural development of Scandinavia
(first of all Sweden) is given. It is they that are the reason for the fact that according to the number of mythologi-
cal and fantastic plots Scandinavian ballad heritage has no match in other European regions. Among such pecu-
liarities, it is necessary to mention, first of all, the specificity of the spreading of Christianity and the retention of
the mythological outlook and old beliefs during the period of ballad flourishing, as well as the uniqueness of the
nature and the landscape of the region. The article touches upon the issue of some terminological differences in
Swedish, Danish, Norwegian and Anglo-Scottish traditions. The own translation of one of “naturmytiska visor”
from the Swedish language with a short history and the necessary comment to it is given here as an example of a
mythological-fantastic ballad.

14



